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COMPARATIVE TRANSLATION: i KINGS 18:21. 

A STUDY IN MODERNIZING THE ENGLISH BIBLE. 
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— Ginsburg's Hebrew Bible, /804. 



Kai irpooT/yayev 'HAcioii irpos 7raWas. xai efirey airois 'HAeiou "Ems irore 
J/tcts ^(oXaveiTC £7r' d/t<^>OTepais Tats lyvvais ; ei loriv Kupios 6 ®eos, wopevecrOe 
07ri'(Tft) auroS - ci Se BaaA, wopeveaOe oiritru) avrov. Kal ovk airtKpfflr) 6 Aaos \6yov. 

— H. B. Swete, The Old Testament in Greek, 1887. 



Accedens autem Elias ad omnem populum, ait : Usquequo claudi- 
catis in duas partes ? Si Dominus est Deus, sequimini eum : Si autem 
Baal, sequimini ilium. Et non respondit ei populus verbum. 

— Tischendorf s Edition of the Vulgate Text, 1873. 



And Elijah came unto all the people, and said, How long halt ye 
between two opinions ? if the Lord be God, follow him : but if Baal, 
then follow him. And the people answered him not a word. 

— Authorized Version, 161 1. 
— Revised Version (British Edition), 1885. 



And Elijah came near unto all the people, and said, How long go 
ye limping between the two sides ? if Jehovah be God, follow him ; 
but if Baal, then follow him. And the people answered him not a 
word. 

— Revised Version (American Standard Edition), /go/. 



And Elijah approached the mass of the people and said : " How 
much longer will you continue to divide your devotion and worship 
between two gods? if Jehovah is the true God, serve him ; but if Baal, 
then serve him." But the people made no reply. 
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